
Załącznik nr  7 do Zarządzenia Nr RD/Z.0201-2/2018
KARTA KURSU (realizowanego w specjalności)
Język francuski stosowany – języki specjalistyczne
(nazwa specjalności)

	Nazwa
	Werbalne i niewerbalne techniki komunikacji

	Nazwa w j. ang.
	


	Koordynator
	Kierownik Katedry Językoznawstwa Romańskiego
	Zespół dydaktyczny

	
	
	Katedra Językoznawstwa Romańskiego

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	2
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest zapoznanie Studenta z zasadami komunikacji werbalnej (umiejętności argumentacji, przekonywania, odmowy, poprawności językowej) i para-werbalnej (intonacja) oraz komunikacji niewerbalnej (mimika, mowa ciała, sposób bycia, dress code).


Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów dla specjalności
(określonych w karcie programu studiów dla specjalności)

	
	W01 Zna podstawową terminologię z zakresu komunikacji językowej oraz odmian i rejestrów języka

	K1 W02



	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów dla specjalności
(określonych w karcie programu studiów dla specjalności)

	
	U01 Student potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje z wykorzystaniem różnych źródeł i sposobów

U02 Student umie samodzielnie zdobywać wiedzę i rozwijać umiejętności badawcze, kierując się wskazówkami opiekuna naukowego

U03 Student posiada umiejętność przygotowania wystąpień ustnych w języku polskim i języku obcym


	K1 U04
K1 U01

K1_U06




	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów dla specjalności
(określonych w karcie programu studiów dla specjalności)

	
	K01 Uczestniczy w życiu kulturalnym, korzystając z różnych mediów i różnych jego form
	K1_K03


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Metoda zadaniowa oraz komunikacyjna

Metody podające: eksponujące, problemowe, aktywizujące

Metody wspierające autonomiczne uczenie się


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	

	U01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	

	U02
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	

	U03
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	x
	
	
	
	

	K01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	


	Kryteria oceny
	 Aktywna obecność na zajęciach (udział w dyskusji)

Przygotowywanie zadań wyznaczonych przez prowadzącego

Przygotowanie krótkiego wystąpienia na wybrany temat (do egzaminu)




	Uwagi
	


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	Komunikacja werbalna (argumentacja, przekonywanie, odmowa, poprawność językowa, język nienawiści)
Komunikacja para werbalna (intonacja)

Komunikacja niewerbalna:

- mimika, mikroekspresja, gesty, postawa

- język przedmiotów: wygląd (ubranie, biżuteria, akcesoria)
- strefy komunikacji: intymna, osobista, społeczna, publiczna


Wykaz literatury podstawowej

	ANTAS J. : O kłamstwie i kłamaniu : studium semantyczno-pragmatyczne. - Kraków : Universitas, 1999. - S 279-311: Znaki i oznaki kłamania : z punktu widzenia komunikacji niewerbalnej. – 

GOLEMAN D., Inteligencja emocjonalna, wyd. Media Rodzina Poznań,1997
EISLER-MERTZ Christiane : Mowa rąk : co zdradzają nasze gesty. - Wrocław : "Astrum", 1999.

GRONBECK B.E., GERMAN K., EHNINGER D., MONROE A.H., Zasady komunikacji werbalnej, wyd. Zysk i s-ka, Poznań, 2001.

THIEL Erhard : Mowa ciała zdradzi więcej niż tysiąc słów. - Wyd. 2. - Wrocław : "Astrum", 1994




Wykaz literatury uzupełniającej

	DOMACHOWSKI W. : Poza twarzą, poza gestem  ”Charaktery”,1999, nr 1, s. 12-18  

GANCARZ Bożena : Co ci mówi moja twarz i moje gesty?  „Drama”,2001, z. 37, s. 19-20  

MELLIBRUDA Leszek : Komunikacja interpersonalna : ukryty język czyli komunikacja niewerbalna  „Remedium”,1998, nr 12, s. 6-9  


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	5 

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	10

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	5

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	10

	
	Przygotowanie do egzaminu
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	60

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


4

